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УСВОЈУВАЊЕТО НА ИМЕНКИТЕ ВО VI И ВО VII 

ОДДЕЛЕНИЕ ВО ШТИПСКО 
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1д-р, Филолошки факултет, Универзитет „Гоце Делчев“, Штип, 

marija_19@yahoo.com 

 

Апстракт:  
Познато е дека именките припаѓаат во менливите зборовни групи, а 

според тоа се одликуваат со граматички категории. Така, при промена на 

формата на именката понекогаш може да дојде до појава на јазични грешки 
кои се предмет на истражување по овој повод. 

Целна група на истражувањето се учениците од VI и од VII одделение 

во Штипско. Притоа треба да се спомене дека во VIII и во IX одделение од 

аспект на менливите зборови, учениците се запознаваат главно со глаголскиот 
систем на македонскиот јазик, па, оттука во овој труд не ги опфаќаме 

учениците од овие одделенија. 

Водејќи сметка за методичките содржини за именките што се 
обработуваат во шестото и во седмото одделение според Наставните програми 

по Македонски јазик преземени од Бирото за развој на образованито на Р 

Македонија, беше подготвен наменски составен тест по Македонски јазик. 
При подготовката на тестот имавме за цел вежбите да бидат директно 

поврзани со нашата истражувачка тема, од една страна, а од друга, да земеме 

вежби во кои нема да правиме големи измени и да бидат прилагодени кон 

возраста и кон нивото на способноста на тестираната група ученици. 
Целта на овој труд е преку анализата на добиените резултати 

вклучувајќи ги и јазичните грешки од учениците од VI и од VII одд. во 

Штипско, да се види колку ги имаат усвоено именките и нивните граматички 
категории, кои се предвидени да се усвојат токму во предметната настава во 

основото образование. 

 

Клучни зборови: именки, наставен предмет Македонски јазик, 

наставни програми, тестови, вежби, Штипско. 
 

Првите јазични проучувања се забележани уште во Античка Грција од 
страна на претсократовците Платон и Аристотел, како и од страна на 

стоичарите кои системски ги претставуваат во најстарата зачувана европска 

граматика напишана на старогрчки од Дионис Тракиецот во I век пр. н.е. Овие 

јазични проучувања се движеле во три главни насоки: етимологијата, 
фонетиката и морфологијата. Сепак, најразвиен дел од нив е теоријата за 
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деловите на говорот1 разгледана од аспектот на морфологијата (Дикро, 
Тодоров, 1994, стр. 74). 

Првата класификација на делови на говорот опфаќа осум класи 

(групи), а денес, во македонскиот јазик, како што знаеме, се разликуваат 

еднинаесет зборовни групи, кои според морфолошката класификација ги 
делиме на менливи и неменливи. Имено, менливи се зборовните групи кои 

разликуваат граматички категории, како што се: именките, заменките, 

придавките, бровите и глаголите. 
Со оглед на тоа што заедничката одлика на менливите зборови се 

токму разликувањето граматички катерогии, ќе споменеме дека во 

лингвистичката литература тие се определени како „збир од карактеристики“ 
(Ivić, 1975, стр. 87). Според Кристал (1985, стр. 115), со терминот категорија 

се означуваат својствата на зборовните групи. 

Во македонскиот јазик, пак, како што е познато, граматичките 

категории се дефинираат како граматички значења на зборовите, кои обично 
се викаат и категоријални, а се искажуваат со посебни граматички средства. 

Тоа се поопшти апстрактни значења според кои различни зборови се 

обединуваат во одделни групи или класи врз основа на некои истородни 
појави (Бојковска, Пандев, Минова-Ѓуркова, Цветановски, 2008, стр. 160). 

Како што знаеме, за именките во македонскиот јазик се својствени 

граматичките категории: род, број и определеност. 
 

Именките во наставните програми по Македонски јазик 

 

Целна група на истражувањето се учениците од VI и од VII одделение, 
па, оттука се јавува потребата да ги разгледаме методичките содржини 

поврзани со именките кои се учат и се усвојуваат во споменатите одделенија, 

а се дадени во Наставните програми по предметот Македонски јазик. 
Програмите се преземени од официјалната интернет-страница2 на Бирото за 

развој на образованието на Р Македонија. Во програмското подрачје јазик се 

среќаваат следниве содржини поврзани со именките: 

Во програмата за VI одд.: 

 
1Грчките и латинските граматичари, главните класи зборови што успеале да ги 

разликуваат, ги нарекувале делови на говорот (μέρος τοῦ λόγου, partes orationis). 
2http://bro.gov.mk/?q=osnovno-obrazovanie, пристапно на 9.4.2019 год. 

http://bro.gov.mk/?q=osnovno-obrazovanie
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 Во програмата за VII одд.: 

 
 

Именките во актуелните учебници по Македонски јазик  

за VI и за VII одделение 

 

Според официјалната интернет-страница3 за нарачка на учебници за 

предметите во основното и во средното образование, којашто е воспоставена 
од Министерството за образование и наука на Р Македонија, во делот за 

основно образование – шесто одделение може да се забележи дека учениците 

по предметот Македонски јазик работат со Учебникот по македонски јазик за 
VI одделение4од Снежана Велкова и од Соња Јовановска5. 

Во шесто одделение учениците за првпат ја усвојуваат поделбата 

според менливоста на менливи и неменливи зборови. Во учебникот се 
претставени глаголските именки, односно образувањето со наставките –ње 

(играње) и со –ние (соопштение). Потоа, е претставена и определеноста на 

именките (Велкова, Јованоска, 2011, стр. 19), како специфична карактеристика 

за македонскиот јазик.  

 
3http://www.e-ucebnici.mon.gov.mk/, пристапно на 9.4.2019 год. 
4http://www.e-ucebnici.mon.gov.mk/pdf/Makedonski_6.pdf, пристапно на 9.4.2019 год.  
5 Велкова, Сн., Јовановска, С. 2011. Учебник по македонски јазик за VI одделение. 

Скопје: Министерство за образование и наука на Република Македонија. 

http://www.e-ucebnici.mon.gov.mk/
http://www.e-ucebnici.mon.gov.mk/pdf/Makedonski_6.pdf
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Во седмо одделение, пак, за предметот Македонски јазик  се понудени 
два учебника. Првиот понуден учебник е Македонски јазик за VI одделение за 

основно образование6од Снежана Велкова и од Соња Јовановска7, а вториот е 

Македонски јазик за VI одделение основно образование8од Билјана Димковска 

и од Сузана Цветковиќ9. Овде треба да се спомене дека при воведувањето на 
деветгодишното основно образование во РМ, останаа за користење 

учебниците од осмогодишното, па така, на пример, учебниците од шесто се 

користат во седмо и сл. 
Според овие два учебника се установува дека во седмо одделение се 

усвојуваат граматичките категории кај именките: род и број (и видовите 

множина). 
 

 

За именките од анонимните тестови
10

 по македонски јазик за VI и 

за VII одделение 

 

1. Распоредете ги зборовите: мачка, златен, нејзе, спие, еден, ние, 

зборува, убав, Марина, петнаесет, трчање, брз, педесет, себе, 

мисли во зборовните групи во кои припаѓаат11: 

именки  

придавки  

заменки  

глаголи  

броеви  

 
6http://www.e-ucebnici.mon.gov.mk/pdf/makedonski_jazik_6_sv_sj.pdf, пристапно на 

9.4.2019 год. 
7 Велкова, Сн., Јовановска, С. 2009. Македонски јазик за VI одделение за основно 

образование. Скопје: Министерство за образование и наука на Република Македонија. 
8http://www.e-ucebnici.mon.gov.mk/pdf/makedonski_jazik_6_bd_sc.pdf, пристапно на 

9.4.2019 год. 
9 Димковска, Б., Цветковиќ, С. Македонски јазик за VI одделение основно образование. 

Скопје: Министерство за образование и наука на Република Македонија. 
10 Анонимните тестови се наменски составени и ни послужија при истражувањето за 

докторската дисертација на тема „Јазичните грешки по морфологија кај учениците во 

основното образование во Штипско“. 
11 Наменски составена вежба во која се опфатени сите менливи зборовни групи, но во овој труд 

ги прикажуваме само резултатите за именките како истражувачка цел по овој повод. 

http://www.e-ucebnici.mon.gov.mk/pdf/makedonski_jazik_6_sv_sj.pdf
http://www.e-ucebnici.mon.gov.mk/pdf/makedonski_jazik_6_bd_sc.pdf
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 точни 
одговори 

неточни 
одговори 

неодговорени 
прашања 

именки 73 308 1 

2. Распоредете ги следните именки во табелата: Исадора, мебел, стол, 

Вардар, население, мачка, учебник, Кале, народ, река, свет, 

Исар12. 

општи  

сопствени  

збирни  

 

 
 

 

 

 

3. Членувајте ги следните именки: книга, наставници, училиште, 

молив, креда, велосипед, пенкало, тетратки13. 

 

 

 

 
12 Наменски составена вежба. 
13 Наменски составена вежба. 
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4. Направете глаголски именки од прикажаните глаголи14:  

глаголи глаголски именки 

пишува  

гледа  

мисли  

определува  

препознава  

запишува  

гради  

прави  

сфаќа  

грее  

   

 
 

 

 
14 Учебник по македонски јазик за шесто одделение од Снежана Велкова и од Соња 

Јовановска (2011, стр. 18). 

Оригинална вежба: Трансформирај ги наведените глаголи во глаголски именки: 

пишува, гледа, мисли, определува, препознава, запишува, гради, прави, сфаќа, грее. 

(Пример: седи – седење.) 
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 Членувани именки 

точни одговори 246 

неточни одговори 82 

неодговорени 

прашања 

54 

 глаголска именка 

точни одговори 228 

неточни одговори 50 

неодговорени 
прашања 

104 



82 

 

5. Распределете ги именките од речениците според родот на кој му 

припаѓаат15: 

а) Лекарката беше љубезно пречекана на шалтерот; 

б) Тој како личност предизвикуваше восхит; 

в) Ете го селото во кое сум роден; 

г) Купи масло и шеќер, но солта ја заборави; 

д) Ѝ го позајмив пенкалото. 

машки род: ____________________________________________ 

женски род: ____________________________________________ 

среден род:_____________________________________________ 

 

 
 

6. Направете множина од прикажаните именки16:  
именки множина 

земја  

двор  

пиле  

леб  

нога  

скакулец  

дете  

цар  

цвеќе  

село  

рака  

оган  

брат  

 
15 Вежбата е подготвена според вежба од учебникот Македонски јазик за VI одделение 

за основно образование од Снежана Велкова и од Соња Јованова (Велкова, 

Јовановска, 2009, стр. 96). 
16 Вежбата е подготвена според две вежби од учебникот Македонски јазик за VI 

одделение за основно образование од Снежана Велкова и од Соња Јованова (Велкова, 

Јовановска, 2009, стр. 98 – 99). 
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човек  

уво  

број  

  

 
 

 

Анализа на резултатите 

 

Предмет на истражувањето по овој повод е усвојувањето на именките 
кај учениците од VI и од VII одделение во Штипско, со оглед на тоа што 

токму во споменатите одделение според наставните програми по предметот 

Македонски јазик се учат, односно усвојуваат именките и граматичките 
категории кај нив.  

Потсетуваме дека вежбите кои ги анализиравме по овој повод се 

правени врз основа на вежби од актуелните учебници по Македонски јазик за 

VI и за VII одд. или, пак, се наменски составени и прилагодени кон нашите 
истражувачки цели, а ги користевме и при истражувањето за докторската 

дисертација на тема „Јазичните грешки по морфологија кај учениците во 

основното образование во Штипско“. 
Предвид беа земени вкупно шест вежби од двата наменски составени 

теста по Македонски јазик. Тие се од различен тип, се среќаваат главно 

посложени вежби, со две или со повеќе барања.  
Од анализата на резултатите се покажа следново: 

Кога станува збор за граматичката категорија број се покажа следново: 

како множинска форма на дадените именки ги забележавме формите: брат – 

братови, братеви, братевци; уво – уви, увоит, увиња; оган – огни, огани; двор 
– дворци, двора, дворо; рака/ нога – раки, раката/ ноги, ноган (наспроти 

штипското р’аци – н’ози (сп. Маленко, 2012, стр. 121)); леб – леба (за обична 

множина), леби; земја – земјии; пиле – пилен, пили; скакулец – скакулеци; дете 
– детен, дети; цар – цари; цвеќе – цвеќен, цвеќи; село – сели, селон; број –

бројна, брои, бројови; човек – човекти, човеци. Како што е познато, 

множинските форми огнови, браќа, луѓе и др. во македонскиот јазик се 

исклучоци од вообичаениот начин на образување множина кај именките од 
м.р.; Од јазичните грешки поврзани со родот, ќе го споменеме 
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определувањето на именката восхит како именка од ж.р.; Глаголската именка 
трчање во одреден број тестови ја определија како глагол. Конески (Конески, 

2004, стр. 271) наведува дека првичното значење на именките изведени од 

глаголи е обележувањето на глаголскиот процес, но ова не се изразува во 

еднаков степен кај сите случаи, туку зависи од самата наставка; Во одреден 
број тестови, во текст ја (пре)познаваат глаголската именка, но во барање да 

се измени дадениот глагол во глаголска именка, се јавиле јазични грешки или 

барањето воопшто не е одговорено. Кај определеноста на именките и кај 
видовите именки не забележавме јазични грешки кои се повторуваат во 

поголем број тестови. 

Кон сето ова ќе наведеме и: 
При усвојувањето на именките и нивните граматички категории треба 

да се посвети внимание на завршокот при определувањето на родот, бидејќи 

нема по еден одделен завршок за секој род одделно. Треба да се посвети 

поголемо внимание и при образувањето множински форми од именките, 
особено од именките што се исклучоци во македонскиот јазик и кај кои се 

покажа дека се јавуваат најголем број јазични грешки. Секако треба да се 

применуваат и вежби со комбинирање на родот и на бројот, во поголем број, 
така што тоа би довело до помал степен на мешање на наставките. Во 

тестовите, иако не најдовме јазични грешки кај определувањето на именките, 

со оглед на тоа што специфичност на штипскиот говор, односно на источните 
дијалекти е губењето на финалното -т од членската морфема –от, треба да се 

внимава да се усвои, како и членските наставки со кои се изразува  

просторност. При учењето на глаголските именките, треба да се применуваат 

повеќе вежби што очекуваме да резултира учениците да прават разлика меѓу 
глаголите и глаголските именки. 
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